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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDaSZATI HÍRLAP.

A ilebrecienl es vidéki „luggellenee«! purt“ kéziöi,ye.
naponkint, üsnw és vasárnap kivsísíévei,

Hirdetési díj
Négy hasábos petit sorért 6 ki 
Nagyobb terjedelmű s tóbbeaör 
hirdetések alku sserint a 1 eg 
olosóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden különbeikta- 

tásért 80 kr.

cNyÍItéru-ben megjelenő köale 
cieny minden petit sora 80 kr

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTA8I I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHBR- 
MAN H. kösv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérment ellenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok rissiane* 
adatnak.

Alkudozó Ausztria.
Mig a képviselőház szünetelése után a 

magyar politikai életben szélcsend állott 
be, addig Ausztriában előtérbe léptek a 
kiegyezési kérdések. Egyelőre a bizottsá­
gok tárgyalnak és pedig a vámszerződósi 
javaslatot. E tárgyalások folyamán több 
oly mozzanat merült fel, mely kiválóan ér­
demes figyelmünkre.

Az egyik inkább alakisági kérdés, de 
azért kihat a dolog érdemére is, még pe­
dig mélyen. E kérdés az, hogy összefügg­
nek e egymással a kiegyezési kérdések, vagy 
egymástól elkülönítve birálandók-e meg ? 
Ez fel lett vetve a magyar parlamentben 
is. Utalt az ellenzék mindkét árnyalata 
arra, hogy lehetetlen vámszerződósi tárgyal­
ni addig, mig a szerződések alapját képe­
ző vámtarifa megállapítva nincs, mig an­
nak egyes lényeges pontjaira nézve nem 
jött létre megegyezés a két állam kormá­
nyai közt; felhozatott továbbá, hogy a kvó­
takérdés és vámszerződós közt is van oko­
zati összefüggés, ha nem is a független­
ségi párt szempontjából, de azokéból, akik 
az 1867-iki törvények által teremtett köz­
jogi alapot fenntartani óhajtják.

Ezt az összefüggést nem is vonhatták 
kétségbe, hisz folyton azt az argumentu­
mot hangoztatják, hogy a vámszövetségben 
szenvedett, hátrányok kiegyenlitóseül van a 
kvóta-arány 31 négytized és 68 hattized 
százalékban megállapítva, mely arányt Ausz­
tria feutartani vonakodnék, mihelyt a vám-! 
szövetség felbontatnék.

A magyar kormány mindezek daczára' 
keresztülhajtotta, mindent megszavazni kész f 
többségével a vámszerződés elfogadását a; 
magyar parlamentben, ámbár az osztrákok í 
még függőben tartják a baukkórdóst, a ezu- 
korádé kérdést és ámbár akkor még a kvó-1 
ta-bizottság sem volt megválasztva, nem- j 
hogy már tárgyalt volna,

Az osztrák kormány más állásponton 
áll. A kiegyezési bizottságban hozzá Chlu- 
meeky b. részéről intézett interpelláczióra 
adott válaszában elismerte a kiegyezési kér­
dések »conuexitásátc, kimondta, hogy egyik 
javaslat a másik nélkül törvényerőre nem 
emelkedhetik, amiért a tárgyalások az oszt­
rák parlamentben meglehetős huzavonával 
haladnak, a bizottságok ritkán ülnek ösz-

sze, a házban pedig még ki sincs tűzve a 
tárgyalás napirendje.

Az ellenmondás a két kormány állás­
pontja közt annyival feltűnőbb, mivel az 
osztrák eljárásnak fontos politikai kouzek- 
vencziája lesz. Ez a kouzekveuczia a vám- 
szövetségi szerződés felmondása magyar rész­
ről. Az osztrák kormány, kivált pedig az 
udvar a vámszövetség tényleges felmondá­
sát mindeeuképen elkerülni óhajtotta. Az 
lb78-iki vámszövetségi törvény értelmében 
a szövetség 1886. deczember utolsó napjá­
ig fölmondandó, ha addig uj megállapodás 
nem jött létre, mert különben a régi tör­
vény változatlanul fönnáll további 10 évig.

Az udvar kedvében járó magyar kor 
mány mindent elkövetett a fölmondás el­
kerülésére. Hiába figyelmeztették a törvény- 
hozásban, hogy ily fontos jogot nem elég 

I papíron bírni, elevenen fenn kell azt tar­
tani gyakorlása által. Most tehát az oszt-! 
i fák kormánynak köszönheti Magyarország.! 
I ha jogát tényleg gyakorolja s igy megóvja: 
I a rozsdától. j
í Igen érdekes az a ravaszkodó, mond-; 
I hatni jezsuisztikus fölfogás, mely az osst-; 

rák urak részéről a vámszövetség érdemére 
. ki fejeztetett. f

A derék urak kaptak azon, hagy ma-1 
gyár részről épp oly alaptalanul mint meg-; 

: gondolatiam!] hivatkozás történik arra,- 
mintha az osztrák fogyasztási területet a 
magyar gazda nem nélkülözhetné. Már most ? 
azt állítják, hogy nem kell engedni Ma-1 
gyarországuak, megpuhul az, engedni fog" 
a petróleum-kérdésben és egyebekben is. | 
Azt mondják továbbá, hogy nem osztrák I 
érdek többé a közös vámterület fen tartásai 
hanem magyar; ami azonban nem akadá- - 
lyozhatja őket azon szerény óhajtás világ­
gá bocsájtásában, váljon nem lehetne-e aj! 
vámszövetséget hosszabb időre megkötni, \ 
tiz év helyett 15 évre, vagy buszra ? |

Lám, ha a vámszövetség olyannyira 
magyar érdek, miért féltik tőlünk a jó 
osztrákok a 10 évi tartamot? hisz akkor 
10 óv múlva éppen oly készséggel fog ez 
ország a megújításhoz járulni, mint szerin­
tük járul most ?

De nem igy áll a dolog Az osztrákok 
jól tudják, mily kolosszális semmivel sem 
igazolható áldozatot hoz Magyarország a 
közös vámterület fentartásával, jól tudják,

hogy az első öntudatos, tudományilag és 
politikailag színvonalon álló magyar kor­
mány meg fogja tagadni a vámszövetség 
feutartását; fel akarnák tehát használni a 
Tisza-aerát ebbeli érdekeik biztosítására 10 
évnél hosszabb időre. Ilyen kísérletre azon­
ban az osztrák kormány nem mert vállal­
kozni.

A »DEBRECZEN« TARCZÁJA.

— Belföldi hírek. A s z e r o püspö­
kök Karlovicon gyűltek össze, megválasztani 
az uj verseczi püspököt. — Nagyvárad 
r ó i a szabadságharcz után Amerikába mene­
kült s onnan később hazakerült s azóta ei is 
hunyt Barútby Lászlónak öt fia visszavándo­
rolt Amerikába. — Polgármeste r-v á- 

Ilasztás volt kedden Esztergomban s a herczeg- 
I prímás által ajánlott dr. Helcz Antalt válasz- 
I tották meg. — A nagyszebeni kincs 
,t ári ügyészség megszűnt, illetőleg a 
I kolozsváriba olvasztatott, melynek hatásköre 
=: ezemu' az összes erdélyi részekre kiterjed, 
f ~ ^.a ro s-l ordamegy e iktatója, Bözsi 
, József, sok évi szolgálata alatt szerzett érde- 
f mei elismeréséül, koronás ezüst érdemkereszíet 

Kapott. Szegeden kolerában megbete- 
, gedett a járvány kezdete óta 382 egyén s 
í maghalt ezek közül 19S. A járvány tehát igen 1 
t icielmes. — A vízaknai szabadelvű 
- párt szer-dán tartott ülést, melyben Szöcs 

József ajánlatára s Bakk plébános és Predo- 
\ v*cs ßdrög ke!, lelkész pártoló felszóla ásai 
: után egyhangúlag kik áitották dr. Tisza Ist- 
* váut képviselőjelöltnek. — N y i t r á n Kos- 
; Dál polgármester nagy küldöttség élén nyuj- 
toita at a város díszpolgári oklevelét gróf 
(j)ürkv Abrahám főispánnak, ki szívélyes sza- 
vakkal fejezte ki köszönetét. -— Aradon 
tisztviselők és tanítói uj dalegyleíet aUkita- 
nak s ideiglenes elnökké Iustitoris Kálmán vá­
rosi főjegyzőt választották mrg. — Hava­
zás volt múlt vasárnap Erdélyben s a foga- 
rasi hegységet a hó már egészen elborította.

A honti szabadelvű párt hétfői 
gyűlésén a jövő évi képviselőválasztásra már 
megállapodtak három jelöltben, még pedig 
Ipolyságon Horváth Béla főbírót; Szálkán báró 
Nyary Bélát, Németiben Podhorszky Györ- 
g}őt léptetik föl. — A kolera Buda­
pesten. A járvány kezdete óta épen ezerre 
rug a kolerában megbetegedettek száma. Ezek 
közül meghalt 392. — József főher- 
czeg a prímáéi jubiiéumra egész családjával 
Esztergomba utazik. — Halálozás. Cseh 
Ele, a szerb egygyházi congressus volt kirá­
lyi biztosa, kit ö felsége saját kivár ságára, ez 
adásától csak az imént mentett fel kedvezőt­
len egészségi állapota miatt, varga! birtokán 
elhunyt.

Begnikolárls felelet. A norvátok iuv 
vetéléseire a magyar választ az országos bi­
zottság megadta. Nagy és alapos munka ez, 
megfontolt és erős érvelésű. De nem ám po­

fessen számára egy vidám párisi nőcskét, mo­
solygó szemekkel, derült arczczal, kis kezek­
kel, kis lábakkal és fitos orral. Szóval, ő csak

lémia, csak czáfolat. a törvényességhez va'ó 
msr#0ji,ra8aszko(iás’ az igazságosság egyenlő 

® mag-Tar államiság köveíelményei- 
/ J ,,8 “orvát autonómia igényeinek szabs- 

e fogása és méltánylása egyaránt jellem- 
, 8 * határozottan tagadó a jogosu-
latlanhorvát pretenziókkal szemben épp olv 
e.őzékeny és jóindulatú mindenütt, hol elvi 
szempontok nem gátolják az engedékenységei.
ráttáJ h=em hCZ é8 h4boru> de béke és ba 
a horvátinak ™ *"* 8 magyarok üzenete

derifa«gerdetteaubb ré8ze az okmánynak, ki 
bán íl ’m ^nz ht0/y Magyarország eddig sem 
körül* mo9tohán Horvátország anyagi érdekei

méte/ifiS Ut-?Slk, Mag)ar°rS7ágon 1 kil°' 
m2e3447667ü tiloméTe?;:r;e’ Ho”áto-ágba“

-- zur;
,r,M' 1 »«■*« . Cm

117 17-f'í1 írl0t Féatartísi költségekre 
447.417 irtot, összesen közel két milliót.
M.JranUt/POlt’ Vagy épül 100 °00 lakosra 

'ban%°TEt“-2 íúmét"’ Horrátorrsag-

'hon Qo°St?hiyi,tal T0lt Horvátországban 1868- 
-Dan jelenleg van 299,
J ,, Postából volt bevétel, 8,485.000 frt ki- 
tadas 10,563.090 frt, ráfizettünk a horvát pos- 
jtakra 2,077 000 irtot, és 166.000 frt nyug-

I mindí íor^’rff ?f‘k Magyarországon 
La-fk i°-b77 lólekre. Horvátországon 11.908
^ e,Mde 1000 iélekre befektettünk távir- 
h aaaba Magyarországon 267 frt 74 krt Hor-

■ vátorszagbaa 336 frt 17 krt.
9r»„iZ!k 8 .8zámok a Táia8Z legbeszédesebb
i-gaSS.* * “
1 Press„T A delegacilók. A becs! „Neue Fre.e
1 leeatusnt ZvAhirt k°zh’ hogy az osztrák de- 
irfnif k körében mozgalom indult meg oly
a Bnrf80’ ^0gy-n delegatiók ez idei ülésszaka 
a Budapesten állandón mutatkozó choleraiár-
tesD8ékmAíAelhala8Zt8^ék Tagy B<csbe helyez- 

sék át. A nevezett lap szerint a lengvel de-
anÍt8°z Vtten lly irányban kezdeményező 

lépést német collegáiknál, kifejezvén, hogy ők
a járvány miatt nem szívesen jönnek Buda- 
pestre.
■ Az 08zfrák póüZügymTnÍ3zter expose 
ja. Béc s, okt. 22. A képviselóház mai ülé­
sében a kormacy benyújtotta a márczius vé­
géig megadandó indemnityről szóló törvénvie- 
vaslatot. Dunajevski pénzügyminiszter előter- 
jeszté az 1884 évi költségvetést, melyet hosz- 
szabb exposéval kísért. A fedezetet illetőién 
kijelenté a pénzügyminiszter, hogy a négy mil- 
liónyi kezelési h:anyt az adók kedvezőbb be­
folyása és a pénztári állományok secélvével 
reméli fedezhetni. A 12 milliónyi rendkívüli 
hiányt illetőleg a pénzügyminiszter föntartja

Í1

(Vígjáték 3 felvonásban. Irta Gondinet Edmond.
Előkészületben a debreczeni színházban.)

Igazgatónk nem fukarkodik az újdonsá­
gokkal. Noha az igazi saison nálunk még csak 
a jövő hó elején kezdődik, a nPárisiu-ban 
már eddig is a hatodik uj színmüvet mutatja 
be, szokása szerint: váltogatván az eredetit 
és külterméket.

A „Párisi“ valószínűleg kedden kerül 
színre nálunk s hőse is egy párisi 35 jve3, 
vagyonos fiatal férfi : Brichanteau, kinek egész 
világa Pária. Olyan eleme ez, mint halnak a 
viz, melyen kívül nem tud megélni ; ha kive­
tődik belőle, csak rövid időre álihatja ki; 
különben meg kellene fuladnia a nem neki 
való levegőtől. Megszokott lakása, mely a Bou­
levard des Itáliens-re néz, neki pótolja a ter­
mészetet is, mert csak a párisi fákat szereti, 
melyeknek lombjain a finom por hamva — 
mint mondja — elveszi a zöld szín falusi ri- 
kitóságát. Tíz éve lakik ott, s midőn e házat 
megveszi egy nyugalomba vonult gyáros : Sa- 
vourette s neki fel akar mondani, hogy maga 
költözzék a lakásba, egészen kikel magából 
Általában ő hamar kikel magából, mert egy­
szersmind lágyon érzékeny természet: nem 
szereti, a mi szomorú, s ha könnyet lát, attól 
egészen oda van. Komornyikjának, a ki meg­
lehetős konfidens ficzkó, egy fölhevült pillanat­
ban felmond, de még ennek is rögtön megbo­
csát, mihelyt az elérzékenyültet játsza előtte. 
Egy képirónak pedig, ki szomorú tárgyú ké­
pet küld hozzá, ad ugyan pénzt, hogy segítse, 
de a képet nem akarja látni, s azt üzeni neki :

a kellemest, a vidámat szerető „Párisi“ s a 
mellett valóságos “jó fiú“, ki — amint mondja 
egy barátjának — „a szerelemben pantheists“ 
ugyan, de kerüli a négy szenvedélyeket és sem 
magának, sem másoknak nem szerez nyugta­
lanságokat, respektálja a férjek jogait, s egy­
szer volt csak Közelebbi ismeretsége egy fér­
jes nővel, a ki férje számára megakarta sze­
reztetni vele a becsületrendet, s ez egy isme­
retség miatt is folytonos cgodalombau vau. 
Attól fél, hogy az özvegyen maradt nőt neki 
kell majd eívenuie ; de ez az aggodalma el­
hárul, mert ez asszonynak elhalt ugyan az H 
első férje, egy távoli megyei préfét, de férj -1 
hez ment újra egy dúsgazdag rézgyároshoz/. 
Savourette úrhoz. Brichanteau e név hallatára j 
megijedt, mert hiszen ez az ő uj házi ura, a | 
ki neki ép az imént mondta föl a lakást." 
Most már szentül hiszi, hogy ez a feleség 
boszuja.

Savourette, a ki egy beszédes nyártpol 
gár, más okot mond. Azt, hogy Brichanteau ur 
a házban nem ad jó példát az erkölcsökben, 
mert hát nála egy fiatal, szép leányka lakik : 
Genéviéve, a kit magánál neveltet.

Brichanteau elbeszéli, hogyan került 
1 hozzá e kedves kis árva. Egyszer a kocsija 
1 legázolta az utczán, s ö kétségbeesve kívánta 
hóvá tenni e bajt. — Megtudva, hogy árva 
I leányka, kinek atyja a haza szolgálatában

I esett el, fölvette a kocsijába, vett neki ezuk- 
rot, szép ruhát, s oly kedves gyermeknek ta­
lálta, hogy elhatárzá kipótolni szüleit. Magá- 

j hoz véve, felneveltette s igen megszerette ;

Íde annyira gyermeknek tekinti, hogy észre 
sem veszi, mennyire felnőtt mellette. Most is 
csak tizennégy évesnek tartja, pedig — mint 1

meglepetve hallja tőle magától — már 17 
éves. Nagy gondja van rá, hogy jó nevelést 
kapjon s a neyetónőjét ép most küldé el tőle, 
mert az ő egykori szerelméről fecsegett az ár­
tatlan gyermeknek, s most azon van, hogy oly 
nevelőnót szerezzen hozzá, a ki sokkal komo­
lyabb szellemben képezze tovább.

Es az nap, midőn e két kellemetlenség 
éri : az évek óta megszokott párisi lakás el­
vesztésének baja s a neveiönő hivságának 
megtudása : érkezik Brichanteauhoz egy tá­
voli rokon-pár : Poutaubert és ennek neje 
a kik még soha sem látták ót. Eleintén ei 
sem akarja ősét fogadni, de az asszony be- 
lont atyafiságosan, (pedig meg sem tudná mou- 
daui, honnan ez az atytfiság!) s midőn Bric- 
hsnteau távozni akar, hogy legalább finomabb 
kabátot öltsön, mert ez úgy illenék, az asz- 
szony nem engedi : hisz ö nem idegen, ó ott­
hon érzi magát kedves rokonánál.

Ez az asszony kisvárosi typus. Pereg a 
nyelve, jár a furfangja, tud hízelegni, hálózni, 
a férjével szemben pedig valóságos kardos 
asszony.

Pontaubert igazi árnyék mellette, ki 
nem jut szóhoz, meg is szokta már jelenlété­
ben a baligatást, a mint minden rabszolga, 
csak titokban boszu’gatja meg magát, ha oly­
kor egyedül időz Páriában. Ne volna csak meg 
öntudatában e titkos megtorlások emléke, 
kedve kerekednék — mondja egy Ízben — 
főliázadui a felesége ellen, kinek viseletét és 
törekvéseit sokszor restellj, mert nevetséges­
nek tartja. De szólni nem mer. Ama czél el­
érésében sem fizik, a miért most őt az asz- 
szouy Párisba hozta. Van ugyanis egy csinos, 
líceumban nevelt leányuk : Léonide, a mama 
eniek skarja megszerezni férjül a gazdag és 
érzékeny szivü Biiehanteau-t. Ostrom alá is

tiltakozik, az ő jogát 
veti ellen Savourette

fogja s azon van, hogy magukhoz édesgethesse, 
az ő paradicsomukba : Montaubanba.
a vi et kü*8d körülméliyek malmára hajtják

Az uj háziúr fő Házit ja Brichanteaut 
mert o most mindjárt némi javításokat akar 
tenni az elfoglalandó lakásban. Brichanteau 

szerződés védi. De — 
. . , ---------— az a szerződés más­

fél hó múlva lejár. Na hát addig nem enged 
oda belepni senkit ; ő ugyan kiköltözik a la­
kásból még ma, de másfél hónapra becsukja • 
ai kor tessék majd e foglalni, addig nem lehet 
Megy, nem bánja akárbová !

„Hozzánk kedves Brichanteau, Montau- 
baaba !“ — veti a vasat Pontaubertné.

De hát Geneviéve ? Neki neveJőnó kell. 
Se baj ! Van Montaubanban két öreg tudós 
ki .’asszony, azok tudnak csak nevelni!

Jól van 1 Brichanteau — hogy kedves 
párisi lakását igy el kell veszteni —‘mindenre 
képes most s haraggal kiáltja most s zsarnok 
rézöntőre : „On még egy páris'ra nézve is ki- 
áUhatatlannft tudja tenni Parist!“

Ez van az első felvonásban, sok játszi- 
sággal, élénk, de diserét színezéssel kidolgozva. 
Könnyedség, vidámság levegője veszi körül az 
aiakokat, melyek élnek, mozognak s minden 
erőltetés nélkül ismertetik meg velünk jellemző 
vonásaikat. Az iró tolla nem jár valami mé 
lyen, de biztosan rajzol és ki tudja domborí­
tani azt, a mi lényeges.

Montaubanban foly le a második felvonás. 
Ez egy különös paradicsom. A nyaralók, kis 
kertekben, úgy szólván egymás hátára épitvék. 
A Pontauberték kertjébe is negyvenkét ablak­
ból lebet belátni s a komornyik e=ak igen 
diskrét udvarolgathat Embelline komornának. 
A „párisi“ pedig furcsán érzi magát ez idyll
közepeit. A kedves rokon kakasainak igen
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DEBBECZEN.

vonatkozó javasla-
magának, hogy a költségvetési vita folyamán i! .Freiheit,“ Most hírhedt lapja bukás szélén burgonya, rozs, olcsón nagy mennyiségben

'áll, a mióta Mostot New-Yorkban elzárták, az g való beszerzése is.
íaz, előfizetők száma ötezerről háromszázra ol-f A főző személyzet azt hiszem kitelnék 
vadt s John Milles fulmináns cikkben kéri sz gazokból, kik a népkonyhát igénybe veendik. 
anarchistákat, ne szerezzék meg a tőkepéiize-| Hogy a városnak némi támogatására
seknek azt az örömet, hogy a lap megbukjék. $ szükség van, az bizonyos, ez azonban a sze-

A népkonyha. -Igén,alapból[fedezető.
, a 1 *7, Tz 1 H* jobb most, mmt később, midón majd{Ajánlva a noegylet elnoknöjenek ; Fe-!eir,ket 'kell áidoz’ni. 0tt a példa Szegede .

ress Lászlone úrnő o nagyságának.) | Köiörben errs nézve támogatást Ígért a ve- 
A népkonyha eszméje nem uj, de ní-l reskereszt-egylet is. 

lünk mégis uj. Egy igen derék, kőzbecsüés-f Nagyon természetes, hogy a noegylet
ben és tiszteletben levő polgártársunk: Dr. § tisztelt tagjainak, a kik a népkonyha felügye­

leti tisztséget betöltik, az u. n. inspekezióscak 
naponta 9 órakor már a népkonyhánál kellene

terjeszsze a ház elé erre 
tait.

= Francziaország hadikeszüjodései. a
Boulanger franczia hadügyminiszter által a 
kamaráktól kért hitel összesen 350 millió 
frankra rúg. Ez fordittatik a hadsereg 
fegyverének átalakítására és a 
határerősségek földbástyáiuk a c z é 1 1 e m e- 
z e k k e I való ellá'ásra. Á tapasztalás ugyan­
is azt mutat:a, hogy az uj bombák elsiklanak 
az aczéliemezek felett s azokon csak vékony 
repedést okoznak, e mélyen befuródnak a 
földbe. — így a földsánczok már nem 
nyuj aisk elég védelmet s a várak bástyáit 
aczélkupolákkal kell ellátni.

= Külföldi hírek U h r i c h t a b o r- 
II ok temetése Parisban tűntető részvét közt 
ment végbe s a sírnál ketten is mondtak a 
strassburgiak nevében beszédet Strassburg egy­
kori hős védője főlőtt. — Vilmos német 
császár hétfőn ülte meg porosz birálylyá tör­
tént koronázása negyedszázados évfordulóját.
— A Bretagneban ismét elfogtak egy 
német utast, ki a partvidékeken tudományos 
kutatást végzett s kiben a francziák kémet 
látnak; Münchenből való bölcsészettudor. — 
Woifenbüttelben elfogták Dedekiud 
ügyvédet, a porosz-ellenes párt egyik vezérét, 
ki a fennálló porosz uralom ellen izgatott — 
A szerb skupstina megnyílt s r kor­
mány előterjesztette a jövő évi költségvetést.
— A szabadság-szobrot, melyet a 
fr. neiák ajándékoztak az Egyesült Államoknak, 
New-Yorkban e hó 28 án állítják föl. — Az 
egyiptomi ex-khedive Páriában, ho­
vá háremének egy részét is magával vitte, ké­
nyes helyzetbe jutott; vendéglői lakásán ren­
dőrök jelentek meg egy pörben biztositáei vég 
rehajtást eszközölni s Ismail pasa csak az ál­
tal menekült meg a szégyentől, hogy negyven

frank készpénzbiztositékot

Z e 1 i z y Dániel ur emiitetíe a „D e b r. 
Ellenőr“ hasábjain annak elkerülhetet­
len szükségét, a mely igen dicséretre méltó 

5 eszme volt a mostani járványos időben, sőt 
ha a járvány megszűnnék is, életre való fog 
lenni, és vajba létesülhetne az mihamarább,

j lenni és a szükséges főzelékeket a kamrábó 
; saját felügyelete alatt kiadni, a húst megmé­
retni stb. stb. szigorú ellenőrzés és köuyvvitc-1 
mellett. Továbbá a déli órákban fel kellene

mert éppen a legalkalmasabb időt válaszú-?ügyelnie a kiosztásnál, és ha netalán egy nő-

csos-á , megkisérelhető-é ? azon bólthajtást 
(hasonlóul a többi négy roppant fcóithajtas ) 
az ártézi kutat késsitö nagy súlyú fúró, hóna­
pokon sót úgy lehet éveken át szakaaatianui 
tartó döugetéaeinek és igy rázásának kitenni V 
Mert mikor a czegiéd-mczai kutat fúrta a tú­
ró, (azt igen nehéz vas sulyoknak is nevez­
hetnék,) az utolsó időkben elért nagy mély­
ségnél, annak minden egyes lezuhanása az 
egész környéket megrázkódtatta es megre..- 
diteite. Meglehet úgy aa, hogy míg a furo csak 
40—59 ölnyire fog lejárni, azok az ütések meg 
gyengébbek lesznek; de miután 50 — 100 öt 
mélységben itt nálunk ugió kútról álmodni sem 
lehet, mi fog történni akkor, ha a túró a 6ü 
és 100 öinyl, sót azon is jóval túl eső mely­
ségbe fog lezuhanni ? — Hatha akkor a ta 
pasztalás azt fogja mutatni, négy a nagy temp, 
lom búithajtásai csakugyan repedezni kezae- 
i.ek, nem leszünk-e akkor azon helyzetűéi,

nánk, a mennyiben ma holnap bekopogtat a f egyleti tag kevés volna, veztthetué két tag a g H.- gy jobbnak fogja találni az elöljáróság a kui
tél, 
idején
melyik szegény emner keres is két három 
hatost ; olcsó főttételhez nem jut, hanem pá­
linkával és kenyérrel él, holott tudjuk, hogy 
a szeszes ital elvezete által ellustul, satnyává 
és véznává válik, — a mámor rossz tettekre 
csábítja, — és ez ivadékról ivadékra száll; 
ha azonban a szegény ember tudja, hogy vau 
egy olyan hely, a hol egy tányér gulyásbust 
vagy főzeléket kaphat 8—10 krért kenyérrel 
együtt, bizonyosan annak a pártjára ál!, és 
felkeresi n ponta az áldott jó:ékony konyhát.

Nincs válogatás, hogy kik élvezzék majd! 
a népkonyhát; mert ha munkás, akkor meg­
érdemli ez olcsón kiszolgált adagot,— bs pe-j 
dig tegyük fel c-avargó, a 8—10 krí annak is! 
le kell fizetni, és azt se pá inkára adja, 
által a javulás fe tételezhető.

Ne feledjük el, hogy e város az országi 
a hol minden csöpp vér drága, mert

az? meg­
mer trank készpénzbiztositékot adott át a|SZiVP>
rendőrbiztosnak — a berlini Liszt-? tiazta magyar érben csörgedez és 
ünnepély tiszta jövedelme kétezer márka f becsülni a tó erény, 
volt s ez összeget elküldték a weimari Liszt-í Szeged városában kiíencz népkonyhát ál-; 
alap javára. — Az orosz trónörökös! Htottak fel, de már későn, az okát tek. Sár-|

kenyér kereset pedig nálunk tél viz| konjhakezeleséí, — válasszon a tisztelt nő 
sokaknak vajmi nehéz, mert ha né-j egyleti közgyűlés 180 tagot, kik erre hivatva

‘lesznek és igy csak minden három hónapban 
kerülne kettőre a sor.

Én azt tartom, hogy nincs a világon 
szebb és jobb törekvés, mintha az ember fe­
lebarátjának boidogiíására, jő létének előmoz­
dítására törekszik és ily nemes elhatározással 
vívja ki a szegény ügyefogyott sorsú ember­

társainak a mindennapi kenyeréhez olcsón ju­
tását, mert a rongy mez alatt azoknak is van 
érző jó szívók és családot alkotnak néha 8—9 
tagból állót és ebből a régióból is sok jeles 
és hasznos férfi vagy nő kerülhet a társada­
lom számára. És hogy a népkonyha eszméjé­
nek kivitelével a nőegyletben bízunk, ebbe 
reményiem nem csalatkozunk, mert a nőknél 
mindig a humánizmus a egszebb és legdrá 
gább érdem-kereszt, ók ezt szivőkben viselik 
és ez drágább ordó, mint az 2750 drb, a 
mdyet a sártekén osztogatnak szét a hálán 
dók részére.

Polónyl Andor

melyeimre furatasat beszüntetni, akár lehetne 
ott ugró kutat iéire hozni, akár nem, mert 
sgy ugró ku.ért a nagy templom bóiihajtásait 
ieezedetni csakugyan nem volna helyes eljará:. 
A fent emiiíett eshetőségek teuát azt ajánljak 
hogy jobb lenne az ugró kút heiyeül a Vectei 
ház előtti tágasabb tért vaiasztam, vagy a ve 
le szomszédos Csaaak ház előtti tért, a hon­
nan már a fúró lezuhanásai nem hatnának oly 
károsan a nagy templom bólthajrásaira ; vagy 
legalább ezen hazzal szemközt a Stenczinger 
ház északi végénél esó tért, átelleuben az tíz. 
Nagy Károly ur házával ; de könnyen átlátható, 
hogy ennél jobb lenne a Vecsei ház előtti tá­
gasabb s a nagytemplomtól kissé távoiabb esó tér 
Ha aztán ott ugró kutat csakugyan lehetne 
létesíteni, a mai kor gépészete képes már 
arra, hogy onnan hatalmas vascsövek segélyé 
vei a nagytemplom előtt is akárhol 
állíttassák fel egy ugró kút; s az által a czéi 
csak úgy el lenne 6rve, mintha maga az ugró 
kút furatnék a nagytemplom előtti

mint szentpétervári orvosi körökben beszélik, f ?ar7 Gyula ur megfejtésére bízom, a 
gyógyíthat lan beteg. — Vilmos német csá-1 0ín ö tudja legjobban, hogy ha a járvány be-lt 
szár Baden-Baden! öl s erdán elutazott Berlinbe. 1 kik szoktak elhullani első sorban. És ki 
— A z o 1 a s z

, „. — - ------ tereu; s
, oly möuon nemcsak egy, de két ugró kutat is 

JHLolyi hű ek, ~ I nyerhetne a város nepe, sőt onnan 3 ugró 
artézi kút. Noha már az ácsok hoz-|„a a 1 8 U" m', e‘sb lenne

^ ; ^fogtuk a nagy templom előtt fúrandó ártézi I uh í k a ,Vec8e> ha8 előtt, a
ut fatornyának elkészítéséhez : szabad legyen f !?if!®í!LkaL _ ebeA“® vezetn.1 csöveken a Sten

i czinger ház előtti, a harmadikat a nagy. 
Vagy építtessék az

királyi család, mielőtt |ket szólítsunk vagy kérjünk fei egy népkonyha V m"g'8’ ,l8bár 8Z uto,sö órában is e kérdéshez g 
tííre Rómába visszatérne, egy ideig Fiorenc-1létesítésére, illetve támogatására, a kik De-' 
ben fog tartózkodni ; de az a. hir alaptalan, I jobban hivaivák s nemes ezé! elérésér,-, ak:k 'télnlí xUgró nsgy tem f templombófeiegeadó *távoisánb!n<
mintha uz osztrás-magyar uralkodó fogadására ■ óvek hosszú sora óta a jót ekosy sávot tűzték • e ó U r.n?k dls^re szelgataa, a felett 5 m ko énül éti fát-Azon körül
történnének készületek." - Göttiugában! Oszlójukra, s az nem más, mint a helybeli: Th“ Sem,mi - DeA*rdés, hogy vaa'c I plom eS hordták , „n i "£ n Uaytem"
e napokban ülték meg a villamos táviró tolta-;j ótékonynőegylet. a can embe-i lehetőség t hogy ott ugró kút , tauj a Vecsevhá’z „erő“ 6tt,e ltine. ezá^
Diójának, az agg Weber Edének, hatvanévest Mindenesetre a népkonyhák fő fő rugója TíT kf®!* *?lb3r tuTk’ hogy a góz" ' hogy ily nagy fontossá™ ? C8®kelyseg,
tudón jubileumát — Macpherson t á- , ós kezdeményezői a polgármester ur ő nagy- ^alom ®gyik ku.jának fúrásánál (néhány év- * üdéméi J N e resteliiik^ttha f°6/be11 8zót sem 
homok, a birmai angol sereg parancsnoka f -ágán kívül a liszt, főorvos tek. Sárváry V* 8?-,° nyl;re ment 8 ,uró- 8 : órában ig c 0 níi tiabar az otolsó
Promoben megha't. - Bismarck bér-. Gyula ur, a rőeg/et derék elnőbnője es a nő-: f™ ehetet A ftre hozni; -- ha pedig a nagy ■ ?,abaJ f. c 0 n 8 1* um mutare
czeg isvára eev Muth imvo ndm.t ' ezvieti választmánv és bízvást hi<zük hnerv , mplom eiótt nem írsz lehetséges ugró kút7HZ, 8zaadékunkat jobbraalatt ié-- lát*8itése ; úgy az eddigiekhez hi^onló közön-“ ’Si?Uak aagy ha9ZIlát tognók 

tesülni fog. " "* I séges (b ‘ ' * ........................
Nem akarnék részletekbe bocsátkozni,!—^rt^ 

hogy mi utón módon lehetne a legolcsóbb

zeg javára egy Muth nevil német teilepit- | egyieti választmány, 
vény es Mexikóban végrendeletiig 3000 dollárt ■ a vároH támogatása mellett egy hó 
hagyo-t. — Miniszter-változás
Bukarestben, Solejanu kereskedelmi miniszter 
leköszönését várják. — Helsingfors- 
b a n sikkasztás miatt több állami mérnököt 
itdtek el s mikor arra került a sor, hogy a 
bűnrészes osztályigazgatónak, Bernard ezredes­
nek melléről letépték a rendje t, az ezredes
széihüdéstől érve holtan rogyott össze. _
Havre bar, közelebb nagy orkán dühöngött, 
több hajó eEülyedt, sok ember oda veszett s 
a városban is nagy a pusztulás. — P e t ér­
ti 0 f b ó 1 Rysheukov állami pénztárnok ötven 
ezer rn ellel megszól-őtt ; a vasúton elfogták 
de már csak 35,500 rubel volt nála. — A

r mily jó ívó vizű) szivatyus kút csa-1L e,Jarasu7a a Jövőt illetőleg sokaa
ein fog azon térnek díszére szolgálni; í vf^abb alePfa Í5aBe fektetve. — 
hogy a mindenféle cselédek, nspszá- * .V , D,em “ el>’ 1 el en eljárás a más ká- 

mosok és gyermekek, egy ott elkészítendő szi-«ráD ,okJú xUak‘/Ime a budaPe8ti városugetbeu 
- vattvus kút körül ögyolegjenek örökké, éjjel í az -^gy BU66r) út végén, étekkel

Először is a város tiszt, v„ln„ . * ! nfPPa,> annál helyesebb lenne azon eset ha az 6 Czelott e??,“ulhax na6-vo,n meleg Tlz6t igen
lott.i m.\ -ix arf8 tiszte T0*na a “óegy-olyan kút a nagy temlomtól leizaláhh is 9 qnn ! maga8ia fe^öveltő ártézi kút, (melynek vize Elites,gn rSZeí1 I *, l kjjelö,üi- "3 méter távolbangLne E™h,z jS azon ^rül - ^Hbeiüi azonos a Duna túlsó parS eme”
Továbbá' egy kis^kőltotvetf ál!lt8unk fe!-jméuy, bogy a nagy templom nyugoti roppant ked° budai begyek meieg forrásainak vizével; 
mily áron leLtnVe--v áTe!! t íi4lHtDm’ hogy 1 terjedelmű bóith jtását, 8Z 1829 dik de még : a-magyar [ndományosság s , főváros áidozat- 
a Li 11™*h±*Ll*W*M “ag? földrengés-k 1 k^nnk igazán, nagy dtcsőségére, s éve-

e r
mészárosoktól tudakolni, hogy a >n megVongáíráL^MríaBi^közíések^szeriflt^rkig egyetilóeD- meglepó^bóségbeiTádia“ íizét. 

mennyiért szMHtanák n6P ®Zá~ nagy temPlom nyugoti óldala ez utóbbi föld-f aZ eló,jaróság> a kutat
volna ZZbíf . á Sj í^u ^ "«•) M"‘ Mr-if1?"«‘ d.T*«KhaP°szU rőzeiék,. désbe tehetjük önmagunk elóttvajjou taná-.tettett f^giáből és terméskóból, s azóta keve-

rés
mára

^kedtes hangjuk“ van s azok őt már kora 
hajnalban főlebresztik. Mit tegyen? Felöltözik 
v 8Z°'\ aimoson sétáli-i megy s ép oly álmosan 
kerül heza. „Most már tudom — mordja Pon- 
tauoert-nek, — hogy a tolusiak mért kelnek 
föl oly Korán. Mert állva alusznak.“ öli az 
unalom és egyéb. Ha a vén kisasszonyokról akar 
ősidén beszélni a kertben, Tontauben meg- 
ijed, föláll, körülnéz a arra kéri : c^ak csőn- 
deseu beszéljen, mert ezek a vén kisasszonyok 
nagy tiszteletben állnak Moatsubanban a az 
ember ne csináljon magának ellenségeket 1 De

áu#g,,t8eTi : m;0:a Brichanteaut sétálni 
láttak pláne karon fogva Léonide-val, az egész 
városban úgy tesznek *eie, mintha már jegv.
n!nv JákD8' t ker,akpdö kínálja menyasszo­
nyoknak való kedves ajándékokkal, « virág 
árusno plane myrthusz virágait mutogatja neki 
megjegyezve, hogy a préfét lányának is ó Csi 
náita a menyasszonyi koszorút. A ru.* le t »í ííC„8!lteZ’ Genr<¥e"heZ nem j-thlí8 mert 
* én kisasszonyok egész elzárva nevelik. Er
ro! a furfangos Poatauberíné gond'sk,-dóit
a"éó8Z!rpab>,nek v<!ve' h°gy Brichauteau csak 
az 0 szépséges szép Léonide-jét láthassa. Mert 
hat van-e ennél szebb és okosabb lány ? Csak-
fe1SbbS°láat tLn?'• 8 lányok líceumában, néha 
cl la,„ J yi8k°^' 8t!lusbaa heszéi, ismeri a 
sa híj V YklS W-t. nnaí?y medvé“-t 
költői« A-!t,g g 1,rodaIomhoz is- kedvencz Ä£ie.Tt8,,?PxCZetlen elragadtatással 

. . hatal tulorró , a ki nski győrvc-rQ
g lrc, 8-'rai értekezést kü dött. Ez a tudá- 
C,® ‘aüjka sincs azonban torzképnek festve.
L „ érezh*tö’ hc8y van szive is 3 ha az „igazi“-
leányiskolai port ''eráZZa maßär01 8 fe‘SŐbb 
, Okíafgatja Brichanteaut s egy éjjel a 
k.r.bd! együtt nézik a ritka tüneményt, midőn
tőiswkeir°dl Jup,terh A mama ~ midőn ezt 
tAok hallja — képmutatóig ijedez. Az isten
_rt ütsz: ez már sok, m«nnyien láthatták, 
b'gy együtt voltak a kertben, sőt még a ro-
karia?kattá «Tu® * C9,iil8gviz8ghló leányát, s 
- rja,kat lölfeié emelték. „A nagy medve

egy tolandóh0fiíta7ÍmbÍríef,hk?aGeneefiéveŐt^Te/U-H10St fjÖSoör, B<z igazi rokonsxenvvel L . Brichanteau egyébként is nyugtalankodik 
kompromittált lánynak mondá, a mért így nő- *»'íÍV"* átTa’ h°g7 ®Z egészeu más> mint: Érzi hogy Gsuevievenek férjhez kell mennie
telei, embernél nevelkedett, aff.ire je is fámád I J8‘ £ különben ná.a h.rbe keverhetik. Fáj 2515
meftviv vele, meg is vágja s Poutaubertn™ és I a^ A ?ama’ H küIönben m$8 van arról gyö- 5 “ekl " iAnyká‘úl ™egváluia, de hát miért ni 
az egész Montaubán úgy vélik, hogy Léonide-5 ^7’ h‘ gy az 6 kedvrS- okos Léonide jat - ™a‘adbi‘t^a toijével együtt? Egyik fiatal 
ért párbajozott. íB.ichantecu urcak nőül kell vennie, meghők- bara!Janak : Fougerolles-nak ajánlja föl aM

I ken. ő sejti, veszi észr<-, hogy Geneviéve Te-| vcsíeány kezét, szép hozományoyai. Ez nem 
lie akad Bncbante&u urnák egy pár kel-S aztdelmes az ő terveire nézve, a nem hallja í r,ad d tőle, de nem is látszik lelkeenrini 

lemesebb tidálkozása is. Jön Páriából Svvo-1 örömest, midőn Savourette is jön a fairrel, j eKy őszinte kérdésre őszintén azt feleli hn “ 
ure.te, a háziúr is, kinek sok baja támadt. I h°gy felesége szintén beleegyezett a páristo a viiá8 szemében nincs Geneviévenek előnvéfe

zért mondott í lakás további átengedésébe s csak egy folté- . az ó ut lakása. Brichanteau elhatárn,,, 
vnlr rá _1 tele van. 5 leányának fn^arliu ___ rr L aoSj

ni \ , - ^aí-iU1 lsi KincK 80K baja
ne j-ca újságok kiírták, hogy azért

van.
M csoda ?“ — kérdi

felé 1“ _ 
unni a d.l'JlF'LT* Brch<">t.,u, a ki kezdi 

dolgot, midőn a mama tyukkat, kalács

f8y lakójának, mert féltékeny volt rá. — s tele 
Most az egész világ azzal bosszantja, hogy 
leitese jy. Ez kiállh&tatian egy állapot. Bri- 
chanteau örvend a keilemetlenségén s maga!
18 szaporítja, a mint csak szóval bírja. El- £ 
mondja neki, hogy biz az úgy szokott lenni, jj 
ha a világ valakit a szájára vesz. Majd ha a ('fogjuk, — szeget 
ligetben :og kocsizni nejével, az emberek rög-?be- Hát még kinek is?

Brichanteau.
I leányának fogadja törvényesen. Kecsegteti ma- 
4gat’ h°8y ezzel jól elintéz mindent.

„Szerezze m*g nékem a becsületrendét!“ I tett kbrdezi,’ ho8J mit ér-
r .„. « önnek is“ szó alatt s átalaban, hogyan 
5 került hozzá á felesége arczképe ? Brichanto- , ! aBBak. kőnayü felelni, mert SavoureUe maga

ütött s Savourette ur fejé-; fecsegi el, hogy hát mikor aeje első (ériének 
0 magát méltónak j, ®kBf_ 8B ,7 Préfét-sége forgott szóban : a

Önnek is I“ riad fő] Brichanteau.
Ez az is szócska, — a mint később látni

«sV, •»» í. .. , ---- — •• * v uia^ai uieuonaH ®s préfci-sége 1V
®n \:7 ,ogiak : bavourette ur félti a ne-partja a kitüntetésre, mert szerzett érdem,-- j^eseg arczképet is be kellett mutatni . mi 

1-t s méltán! Sót maga a felesége is arra fog ; két: a mg rézgyáros volt, politikai naeyságo I Dísztérnek. „Hat kell ez a \™üglondOiUi. Savourette-nek kérdezni valója is-k-'t három millió és néhány példányban'önfe-'• ”NémelyÍHneK.“ S ezzei Savourette ^ * 
van Bnchanteautól Előveszi nejének egy fény-5tett horganyban; apró szobroknak. elégedve, mert a felesége is az^Lnrit® 7“
HVt Ír l«éb|al-,ZMi,n ' r í , A tme» fel,,,«, («*». mit rém L ?

tíVt oda, erről a felesig már adott kíelígM f jj"“ pA"Bi Brjchaete.u riogató-j STS*!«« l*kJm“r‘6ät‘ «1*
ielviíágositást, de tartozik azt adni Brichantetu “ nvi‘nt-’ »H ú l,atiinJ,l> rzivarozva néz ki aSfaő aja,t m „ 'k °®y a bérlőnek két
ur is. Kéri tehát, hogy adja meg. De Bri-í Komnrntfkfk dt- Boldogan élvezi Pária zaját.: n-idát a bee^afotll ”ósu/nie — adjon L.uzdiió
chanteau megtagadja kivánatát; ő rá uem^nrárn m i ía. miBdenkinek dicsekszik hegv 1 i0Qdsáe „kuk Z1'sktiek- »He ilyen fco-

,A -.ki c,,k ‘CiSfAüL.“- • ."»«p-t ha,«;..- ‘ö,r. “«* ?
— - o-------- mniifliinan o™ ... . - - —-------í beiVCUßS T>HI>irnn von v tiyeS, ha

. hogy Savourette — semhogy 
féltékeny hirbe keveredjék — 
kást inkább tpvábbra is, akár L_ „D«,vcuu 
oda engedni Brichanteau-nak s megy is a 
viró-hivatalba, hogy féleségétől megtudja « 
föltételeket.

tartozik a férj, neki Savoarette csak báziur lv-le is t tesz a, „központ hatása.“ Ő Brichanteau Minden
oehogysim boldogul vele. A beszélgetés vége IM0 Vauban b,.8zé1’ helyeselve, a mit § bélyeges papíron van
az, hogy Savourette — semhogy nevetséi?** fii 1 b?1 az sd,tir8 alkalmával ura érdeké-1 gur;,/fD'
féltelrpnv hirho k.vo,.djék _ készebb a^-1 Ekédéit. „Uraságom elismerése — ? alatt fo'etoeet kanní n6m V°ina nchéz két hóakár húsz esztendőre, IS1 **»«*?>'’ ~ nékm 51* pÄbÜff ?a0t'Ut imában el-

u-nak s megy is a tá-|V8B, kópé, hát SemelTm a fizetosedS!'“ *36lí *<>***> hogy csak J?. x,a88zo.ní. “yiltau

Mig oda jár, Brichanteaunak kedvesebb 
találkozása is akad a kertben : feltűnik a kis 
Geneviéve, ki megszökött a vén kisasszonvok- 
xol, ki* meliett holtra unta magát. Azok ót 
ktvetkőztefik vidámságából, szemlesütre kell 
jarma, feszesen beszélnie, hallgatnia, s most
hnf/nJ)áSA1rkí,7mel,ett vaa* i8méí igen Tidám
boidog. Sőt kedves társnőt is talált itt Léoni-
fP. hon iri rren ,—____ • , . — V1*

Brichanteau ur valóban boldog, hogy | párbajával hirbe^hozta 1 7 
1L í ánsban r Rftinália hnov foiivoi r roknnnob- chante,

. na egyszer a Ián. ukat udvarlásává, s
I, - ------ ------. 8 sajnálja, hogy falusi| rokonnak élesen mondía „f? to?u a kedTea
I *ee7gp6 sz:ltt- P® van nyugtalansága is \ hol I milyeu állapot az midón lgazat’ hogy
\ van Geneviéve ? Hallgatva a Pontauberlék J akaratán kívül e8’vS ,, „ TBlakl“ek tudtán és 
: szavára: nem tartá illőnek, hogy a lánykát! menyasszonya támadj\ Tnany6aa 68 

lozza el; ráoizta eev szintén Párlsha ?: rátát knuadLt. „ __ : .a Holtból myrthus-bok-

u-EÍax Pár.1lbaB í#b*t, a sajnálja, hogy
isága i_ _ — x - — >"•!>«> u
Pontauberlék $ akaratán kivül egys

magávai hozza el ; rábízta egy szintén Párísba Irétát^küfoenek1 s^vakár b°ptbó1 myrthus-bok- 
jővő házaspárra, a mi — mint később meg-1! a dolgot de Ponto^h ^ pontaubert rósteli 
udjuk - a házaspár szebbik részét czivódál I .onyZu nőül ví,? * ^ biz,k : -Bi'

ra rnger.é az erösbik fél ellen, de a melyik!közben — mert i„ SUgJa ^rj*nek menet
szemben - a fele-la n y d 8 o k k?rszíkLkg-°r0mbáSk0dnÍ C8ak

£ jelenetben Brichanteau, mint gentle

Je* ban’, Mi L" á
1 uza“- D"cuan- S6gek nem bírnak elég erősnek képzelni s

sebbvizet iád a suti 
történt a h i b , 
Mert vájjon nem le| 
tevésnek ? hogy ha 
épület helyett (melj 
csövekre,) egészen 
modorban s díszes 
mindenütt a lehetői 
azon esetben a kutl 
deli bőségében. Oki," 
ne koczkáztassunk 
ártézi kutat a nagy] 
labb. (Beküldetett.,

* Örvendetes 
„Nemzetiben, bog 
ügyész a napokba] 
tudemására hozta 
igazságügyi épitke^ 
első helyen D e b | 
hlrvár vannak kije] 
ben megjegyezzük,
i letékes köröknek

* A torna egy I 
lyet több ügybuzgoj 
kében kibocsátott, 
rosunk önálló férfial 
rok, ügyvédek, tisj 
többen be ép tek a t| 
e tárgyban tartott 
bizottság működését 
szerdán d. u. a várj 
ben tartandó érte 
teni. Igen őrvende 
nári kor, a bizottsaj 
restetve. támogatás 
a tanári testület tj 
koztak az egylet tál 
Lajos ur nagy tef 
egylet érdekében 
jutalmazta. Érdekkd 
zat e:ébe, kiíejezé*l 
nek, bogy a tornsrj 
biztos alapra van ie 
a tanari testület azd 
uászatot az ifjuságj 
annyira túl van 
igyekszik.

* Művirág kési 
mérésié méltó jóJ 
ügyet s mint a kó/j 
általános érdeklődést 
lyel a művirág kész] 
sunkban mindenki 
volt, holnap, vasám] 
meg az egy hónapi 
áltál készített művié 
czeija lesz egyrészn] 
ladás mértéket, más 
iódók figyelmet a íd 
melynek jövendőjétől 
élethivatása függhet] 
függesztett falragas 
és hétfőn, f. hó 24- 
d. u. 1-ig es d. u. j 
liláé, 10 krajczáros-l 
nagy tanácstermébe« 
melyre nem kell J 
azok bizonyos belépj 
A kiállított yirágakj 
adatnak s a taufolyl 
hány leány, lega áblj 
készít az általuk im 
váut virágot. A mea 
lyek kiállíttattak, 
lesen nem vihetők
a nőegylet hölgyei

man, éles iróniával 
mondva, hogy meg 
jelenet, de legtöbb 
meszetes érzés és 
jelenésben van, mell 
Brichanteau közt fül 
történet természetei 
az árva lány és a jj 
güinek föl egymád 
egyik sem tartaná j 
árului. A rokonsza 
költői színvonalra d 
annál inkább, meri 
szóval tudja megold 
a kettőt: azzal tel 
egymásra.

Midőn Brichar] 
évének, hogy férjH 
választott is hozzád] 
k*rte kezét : a !ánv| 
el magát. — Úgy 
gyermek. „Míg szol 
— e házban olyan| 
kedve t kis mámul 
a hová önnek telsz] 
érzés van kifejezve] 
relem. I

Még szebb, m| 
„Felejtsen itt | 
S ezentúl nine 

zés öakénytelen fiái 
csak nehány őszintéi 
arezát a boidog Bri] 

Pontaubertné, I 
hogy az ő szivében I 
él, hanem azé a fial 
tirsi költőkről küldj 
frigykötés láttára 1« 

„Ha én ezt ti| 
a ravasz asszony.

„Hisz én is 
feleli a hoidogta anl 

Eddig tart v| 
aának sikeréről les



DEBRECZEN
-éreihetó-é ? azon bólthajtást 

di négy roppant Lóithajtas ) 
keisitó nagy sulju fúró, hona- 
;ehei íveken át szakadatlanul 
.ek új így rázásának kitenni ? 

d-uiczai kutat fúrta a iu- 
i ebíz vas sulyoknak is nevez­
ő-ó idökoen elért nagy meiy- 

u.muen egyes lezuhanása az 
;; megrazkűiitatia es megre..- 

gy míg a furocsak
_ írj um, azok az Ütések meg 

; de miután 50 —1UO öl 
. ugió kutrúi álmodni sem

tea i akaor, ha a iuró a 80 
azon is juvai túl tsó tneiy- 

Dui ? — Hatha akkor a ta 
mulatni, négy a nagy temp, 

csakugyan rrpeuezm kezue-
ik e akkor azon helyzetben 
„ja CalcL.i az eiOijáro-ag a kui 

eszüuietm, akár lehetne 
iíire hoz. i, akar nem, mert 

. a nagy templom bónhajtásail 
-,-an nem volna helyes eljárás 
ashetóeégek teuát azt a,áuijak 

e az ugró aut ne y etil a Yectei 
^abu tért választani, vaey a ve 
Daaak ház előtti tért, a hon- 

lezuhanásai nem hatnának oly 
emplom tókhajrásaira ; vagy 

azzal szemközt a Stenczinger 
nél eső tért, ateilenbeu az tiz. 
hazávai ; de könnyen átlátható, 
lenne a Vecsei ház előtti tá- 

•iupiomtól kissé távmabb eső tér 
ó sutát csakugyan lehetne 

iá; kor gépészété képes már 
hata.mss vascsövek segélyé 

e m p1 o m előtt is akárhol 
y Qgró kút; s az által a czéi 
16 érve, mintha maga az ugró 
nagytemplom e ótti tereu ; s 

a egy, de két ugró kutat is 
vs nép?, sőt onnan 3 ugró 

si.eui; u. m. eisó ienne 
ku; a Vecsey ház előtt, a 

<- vezetni csovekeu a Sten- 
a harmadikat a nagy- 
- Vagy építtessék az 

?a. másuvá, csaktiogy a nagy 
távolságban. Azon körüi- 

uieti iákat már a uagytem- 
i onnan atkellene szállj 

laz e‘ébe, ez oly csekélység, 
ssaágu ügyben szót sem 

iljilk tehát, habar az utolsó 
I 8 1 1 í a m mutare 

•az szándékunkat jobbra 
sk Lagy hasznát tognók 

n a jövőt illetőleg sokaa 
.euae fektetve. — 

t e i en eljárás a más ká- 
a budapesti városligetben 
-ugár) út végén, étekkel 
nagyon meleg vizét igen 

ártézi kút, (melynek vize 
í>uua túlsó partján emei- 
meieg forrásainak vizével,) 

IvoSjág s a főváros áldozat- 
nagy dicsőségére, s eve­

s'*?0 bőségben adta vizét, 
fbeu az elöljáróság, a kutat 
jé-jen díszes ívocsarnokot épi 
ferwéskóbói', s azóta keve-

egyebként is nyugtalankodit 
évinek férjhez kell menni« 
Pe kfverhetik. Fáj u,yal 
fgválma, de hát miért m 
léve. együtt ? Egyik fiata 

Nles-uak ajánlja fői a ked 
P “ozomanynyal. Ez nen 
e-n is látszik lelkesedni , 
e őszintén azt feleli, bogi 

1 Heneviévenek előnyért 
I laut6au elhatározza, hog\ 
prvéayeaen. Kecsegteti ma 
■f intéz mindent.

9 kérdezi, hogy mit ér- 
y a-a.t s átaiaban, hogyar 

I 8rczképe ? Bricbante- 
’> aerí Savourette maga 
u,kor fleie első férjének 
-'égé forgott szóban ■ a 
e kellett mutatni a mi- 
1, ez a miniszternek ?“ 

ífl -Savourette meg van 
-égé iá azt mondta. Lie 

■iLapuit le egészen, s 
I akas^zerződés főlté-
I hogy a bérlőnek két

u me — adjon Luzditó 
F - <hek „L>e ilyen to-
vrvenyes 1« — kjált föl
^oionuság érvényes, ha

volna nehéz két hó 
: r. hát nyomában el- 

Az asszony nyiltau 
maradhattak Montau- 

an'ukat udvarlásával s 
a. brichanteau a kedves 
l'f meg az igazat, hogy 
Poa valakinek tudtán éa 
|r 1 >aK, 8PÓ3ai anyósa és 
j 8 holtból myrthus-bok- 
kára. Pontaubert rősteli 
rtne erősen bízik : „Bi- 
I 'Ugja férjének menet
I-’ gorombáskodni csak
rak.“
jcaa.ieau, mint gentle

sebbvizet iád a kút; úgy látszik tehát hogy ittfmint az eladásnál alkalmazva. Fölhívjuk e ki-V vonni; utóbbi stámai már humoristikus tar
történt a hiba éa tévédé 
Mert vájjon nem lehet é helyet adni azon fel­
tevésnek ? hogy ha a kiszámithatlan súlyú tégla 
épület helyett (mely kártékonyán hathatott a 
csövekre,) egészen fából készült vólna könnyed 
modorban a díszes ivó csarnok, s a csövektől 
mindenütt a lehető legnagyobb távolságban, 
szón esetben a kút vize megmazadt volna ere­
deti bőségében. Okuljunk tehát e példából; — 
ne koczkáztassunk semmit. — s építsük sz 
ártézi kutat a nagy templomtól minél 
labb. (B°küldetett.)

* Örvendetes hír. Azon hirt olvastuk a 
„Nemzetiben, hogy „Kozma Sándor kir. fő­
ügyész a napokban Székesfehérváron lévén, 
tudemására hozta a polgármesternek, hogy 
igazságügyi építkezésre a minisztériumban 
eisó helyen Debreczenés Székesfe­
hérvár vaunak kijelölve.“ — E hírrel szem­
ben megjegyezzük, hogy még erről a helybeli 
i letékes köröknek nincs hivatalos tudomása.

* A torna egylet. Azon felhívásnak, me­
lyet több ügybuzgó férfi a torna-egylet érde­
kében kibocsátott, sikeres foganatja lett. Va­
rosunk önálló férfiai közül, az orvosok, taná­
rok, ügyvédek, tisztviselők köréből, százánál 
többen be éptek a torna-egylet sorába. — Az 
e tárgyban tartott értekezlet által kiküldött 
bizottság működését befejezte s munkálatát a 
szerdán di u. a városháza nagy tanácstermé­
ben tartandó értekezlet elébe fogja terjesz­
teni. Igen örvendetes körülmény, hogy a ta­
nári kt»r, a bizottság által e tárgyban megkr- 
restetve, támogatását nemcsak megígérte, sőt 
a tanári testület tagjai közül többen beirat­
koztak az egylet tagjai közé. Nagyt. C s i k y 
Lajos ur nagy tevékenységet fejtett ki az 
egylet érdekében s buzgóságát kiváló siker 
jutalmazta. Érdekkel nézve a szerdai határo-

— lállitásra városunk egész közönségének figyel­
mét. Fontos mozzanatnak tartjuk ez 
Debreczen váios kultur-és gazdászati törtéue 
lében, mely minden jóknak támogatására 
méltán igényt tarthat. — Egy fokkal feljebb 
haladást mutat az közgazdászati vi­
szonyaink javításának lépcsőjén. — Ismétel­
jük, a mit már mondtunk, hogy városunk s a 
Kereskedelmi és iparkamara tisztelt hatóságai 
s a jótékony nőegylet tiszteletreméltó eszmét 

távo-1 hívtak e vállalattal életre. Csiky Lajos nö- 
egyieíi jegyző.

Pirszén

Bokréta ünnepély. A czegléd-utczai 
ev. ref. templom építői csütörtökön délután 4 
órakor bokréta ünnepélyt rendeztek ann-k

- tatommal és képr-kkei jelentek meg, mint olcsó! 
ügyet$heii lapot, melynek előfizetési ára 2 írt, 

ajánljuk a t. közönség pártfogásába.
* iogászbál. A jogászbál ügyében ma 

este 6 órakor tart gyűlést a joghallgató ifjú­
ság. Bálelnökül Domahidy Viktort emlegetik.

* Ä népkert nagyvárad-ulcza felőli ré-i iT„ i r r r , • r i
! szín, a korhadt régi kerítés helyett, a város|KOV£lCSOlx. rÓSZCl’6 iG^JOui) IUI-
uj, díszes kerítést készíttetett. (Hát a kertészt Én/yeóo’iypn linyiioz IS R7fillltVíl mikor cserélik fel ujjal !) |iiu»vteueii naznuz is bZdilllVti

* Eljegyzés. Rosenberg Simona helybeli \ aj dili jutállJOS ál’On
„Fiume“ kavébáz főpiuezére eljegyezte váró-1

(
ugyszinte

W)
kőszenet fűtésre és

BZ
*

zat e:6be, kifejezést adunk a feletti örömünk-fa számára, kik a munka befejezéséig részt 
nek, hogy a tornargyiet felvirágzására immár Ivettek a templom építésénél. — Négy óra 
biztos alapra van fektetve, s csak helyeseljük | után felmentek a templom deli oldal n emelt 
a tanari testület azon igyekezetét, hogy a tor-f állványra, s ott egyik fiatal kömives mester 
nászatot az ifjúsággal, mely a szellemi téren | Varga István rövid beszédet intézett társaihoz 
annyira túl van terhelve, megkedvelteim | és sz alant álló közönséghez, éltetve a tem-

örőmére, hogy a templom falai négy es íeí|Debreczenből tagsági dij fejében 2 frtot küi 
hónapi munka után csaknem teljesen befejez- dőtt 
tettek. Mindössze a templom hajója és itt-ott 
egyes helyek igénylik még a kömives munkát, 
melyek befejezése után következik a tetőzett 
felállítása vagyis az ács munka. A torony föl­
építése, — melynek magassága már is körül­
belül megüti a 30 métert, — már a jövö 
nyárra marad, az idén csak a ti tőzetet emelik 
fel, melynek összerakásához már készen álla­
nak a gerendák s az ormot díszítő kis ércz- 
tornyocskák. — Az ünnepély, — melyre a ref. 
egyháznak főbb tisztviselői is hivatalosak vol­
tak, — nagy közönség részvétele mellett négy 
órakor kezdődött. — A templom talai és az 
álványok különböző színi zászlókkal és czime- 
rekkel voltak feldíszítve; a torony tetején 
nagy zászló lobogott : s az épület két oldalán 
óriási akácz gályákon a szokásos czifra zseb 
kendők lobogtak, hirdetve, hogy a templom 
falai immár fenállanak. Az állványokon és be­
lől a templomtan is színes papír lánczok füg- 
tek s a templom belsejében hárem óriási asz­
tal volt felállítva annak a százhúsz embernek

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben.

e c z Endre ur j. Megrendeléseket részünkre 
E. M. K. e: pénztárába. | elfogad KONDOR L. üzlete
Regény közleményünk folytatása

sunkban Moskovits Zsigmond leányát: Pepit. | 
Áldás a frigyre !

*E M. K E. Kiatrob

nagy térhiftny miatt — jövő számunkra marad. |
* Tört neti naptar. Szombat, ont. | 

23. 1848. Zalatna az oláhok általi 
feldulatikslakóileöletnek. —
V a s á r n ap, okt. 24. 1648. Az osnabrucki 
békekötés 1848. A rednói csata.

* 8/inház. Holnap, vasárnap, Í886. okt. 
24-én: FALU ROSSZA. Eredeti népsriumű 3 
felvonásban. ír a . Tóth Ede.
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Czegléd-utcza.

A SASUTCZAI“

INyilt-tér.*)
Ellenny latkozat.

A „DeLreczeui El eaór“ 20ö. számában 
Oalánfi Lajos ur (hát Horváth Bálint ur kinek 
háta megé bujt ?) a helyett, hogy ezen lap 
200-ik számában reá es vejére felhozott bot­
rányos esetek valóságát meg csak tagadásba = 
is vette volna, — azt firtatja, hogy én hivata­
lomtól felfüggesztve, vád alá helyezve vagyok, 

$s hogy el is voltam (sajtóper) csukva. Ez mind $ 
5igaz, hanem a közönség tájékozása szempont-1 
Sjából tanácsos lett volna azt is kijelentenie, | 

hogy azon még folyamatban levő ügyekben | 
ő "" — -

tudakozó és közvetítő 
intézetben.

(a Vilmos sörcsarnokával szemben)
Minden nemű ingó és ingatlan vagyonok 

örök ároni tladáta, bérbe vagy felébe kiadása, 
vagy vétele, a leggyorsabban közvetittetnek, 
úgymint, házak, szántóföldek, kaszáltok, lu- 
CzerníSOk örök áron eladatnak, bérbe vagy 
felébe kiadatnak.

Kéretnek azért mindazon t. tulajdonosok, 
kiknek ilyen-, vagy bár mely ingó és ingat­
lan vagyonok volna eladó vagy bérbe kiadó, 

I hogy intézetünkben azokat bejelenteni szives- 
i kedjenek, hogy a náliank jelentkező venni, 
I vagy bérelni akaróknak közvetíthessük.

Kéretnek egyszersmind a t. venni, vagy 
bérelni akarók ia, hogy intézetünket ilyen köz 

RáHnt! bejárásunkért minél többen felkeresni szi- 
1 ’’ 1 — hol mindkét nembeli jó bizo-

ígyekszik.
* Művirág készítés. Helyi lapjait k elis­

merésre méltú jóakarattal karolták föl ez 
ügyet s mint a közvélemény tolmácsai azon 
általános érdeklődésnek adtak kifejezést, mely

felkarolását

!® feljelentőként ő mint üpős és Horváth ------ - 6
mint vő szerepelek és hogy feljekntésük in- i veskedjenek, 
dóka az, mert én hivatali botrányos Özei- $ ^tványokkaí ellátott vendéglői es pnvát cse- 

I Éneikben segédkezet nyújtani megtagadtam. £llódek megrendelhetők es a legjobban alkal-

Gazdatisztek,
I dek ajánlkoznak.

Gépészek, kereskedősege-

plom alapítóit, építőit s az egyház tisztvise-
ióit A beszéd elmondása után megtörtént atehátDegyáltalábíu'niüCSen „k^m akár aí! 
szokásos pohár dobás ,8, hanem csak az egv,k|f lmi eljárás, akár pedig a felfüggesztés * 

g pohárnak sikerült eltörni a második szeren-§ -A, i,: 1 °
I esetlenül járt, mert fenakadt egyik állványon! \zon kői

lyel a művirág készitéeéues felkarolását víró-j— E formaságok után kezdetét vette a Un-|mejk megtorlást nem nyertek s esetleg nem;-------Fav éUnk fori,a(mu helyen levő ház (fü-
sunkban mindenki nézi. Mint már kőzö ve ä 1uetti melyet a vállalkozó epito ezég rende- .’ nverendnek olv é'dem a me’vet tisztesség ^ l. aí n ^ / - í■ # í, a 
volt, holnap, vasárnap d. e. 10 árakor nyílik|«tt 8 melyen ott láttuk Szűcs lstván urat a<^d"**«m, de 5 ú ti, 
meg az egy hónap, ta. folyam alatt a leányok > «£ egyhte fogond-okat^Küiönbe,, Horvlű, Bálint és Galánfi Laj^ :

botrányos 
8

üzei- Egy bormérési helyiség kiadó.

E nyilatkozatom Szikes Endre útra nem ? 
I vonatkozik, kit igazmondásommal sérteni ak-1 
ikur sem volt szándékom. |

II.-Böszörmény, 1880. okt. 21,

séget a

Szopó János.
*) Ezen rovatban köztöltékért nem vállal felelős-

tspár 
T< ntaísi

mindenkinek díszére válik |

ember irigyelni nem,
egy nőnapi ta.ioiyam alatt a ieanyoK; *c‘- cBJua<1 «»gvuuuv»#i, ixouyves rum *^-4Különben Horváth Bálint 

áltál készített művirágok ' kiállítása, melynek mán, Kiss Albert, Németui L-jos Beke Mi- |uiakki,j mmt mórokkal még fogok taiálkozii, 
czeija lesz egyrészről bemutatni az eddigi ha |. haly, Somogyi Pál Otrokccsi Végh János ura-|ü>zta kczcmbeD tiszta mosó kefevei.
)adás mértékít, má^oldalról fölhívni az érdek- mint az egyház íótisztviseiőit 8 a Gre-
iödők figyelmet a fontos és szép iparágra, |gersen és_Fischer ezég hivatalnokait stb. kik- 
melynek jövendőjétől sok szegény nő biztos Dek számára a templom építését vezető mér- 
élethivatása függhet. Mint a tegnap óta ki-' Dök szobájában terítettek föl, mig a muuká- 
függesztett falragaszok is hirdetik, vasárnap sok a templom belsejében terített asztaloknál 
és hétfőn, f. hó 24-én és 25-én d. e. 10-tól i? itták meg a négy és félhónapi munka siktré- 
o. u. 1-ig és d. u. 2-tól 7 óráig tart a kiál- 5; nek áldomását. Adohány gyári épü- 
litás, 10 krajezáros belépti díjjal, a városháza (l®1 befejezésére rendezendő bokréta ünnepély 
nagy tanácstermében. Lesz 50 nyereménytárgy5 pedig ma d. u. négy órakor fog megtartatni a 
melyre nem kell külön jegyet váltani, mert; gyártelepen.
azok bizonyos belépti jegyekhez lesznek kötve. I * Árvák felruházása. Az emberiség leg- 
A kiállított yirágok határozott ár mellett el-1 szentebb kötelessége keretébe tartozó szép 
adatnak s a tanfolyam növendékei közül ne- ’i je*enet folyt le f. é. október 21-én, a kista- 
hány leány, legalább 10 krajezárért, azonnal ■ nácsteremben. A városi közgjülés által szer- 
készit az általuk tanultak közül bármely ki- ivezett állandó bizottság, Koszorús Lajos 
vánt virágot. A megvett virágok, t. i. a me-f közgyám elnöklete alatt, a K ö v e s d i János 
lyek kiállíttattak, a kiállítás végéig természe- j közgyűlési tag által évenként adományozni, 
tesen nem vihetők el A földiszitett teremben \ Szokott ruhanemüeket, 25 fi és 25 leánynemü 
a nóegylet hölgyei lesznek úgy a pénztárnál, ? ®6Jűtt 50 vagyontalan árva között, a délelőtti

tórákban, több városi hivatalnok és a gondo- ,
——1——^; zók jelenlétében egész ünnepélyességgel oszta-

I tott ki. Koszorús Lajos közgyám meghatóan 
man, éles iróniával beeaél a Léonide szüleinek, f ecsetelve, Kövesdi János adományozónak, a 
mondva, hogy meg fog házasodni. Ez is jói irt ^ a szegény árvák iránt — kiknek az Ínségen 
jelenet, de legtöbb tartalom (igazi poézis, tér- $ kívül, a tsüléktöli kora megfosztatás fájdal- 
ineszetes érzés és szivbeli hullámzás) ama pár (mával is kell küszködniök — tanúsított ezen 
jelenésben van, mely a hazatért Geneviéve és í szeretetének, minél többek általi követésre 
Brichanteau közt fordul elő. A néző már — a : méltó voltát a lelki tehe'ségúk fejletienségé- 
történet természetes folyásából — tudja, hogyanéi fogva még ügyöket önállóan intézni nem 
az árva lány és a jó Brichanteau mint mele-ú képes, és az egyesek szeretetére és kegyele-
gülnek föl egymás iránt mind jobban, bár? téré már csak ez oknál fogva is méltó — ár­
egyik sem tartaná magához méltónak azt el-lvák nevében buzgóan mondott köszönetét, 
árulni. A rokonszenv o mélyedésének rajza t Kövesdi János bizottsági tagnak ezeu jól tévő 
költői színvonalra emHi Gondinet tehetségé1, | adományért. (B e k ü 1 d e t e t t.) 
annál inkább, mert e nehéz feladatot kevés 1 * A kölcsönös segélyzó egylet választ-
szóval tudja megoldani. Ahogy jellemzi mind | mánya t.et j ■ 5 órakor ülést tartott,
a kettőt: azzal teijeseu méltóvá teszi őket i melyen azon fjntos határozat hozatott, hogy
egymásra. | ezeutnl az egylet részvényekre, sorsjegyekrt-

Midön Brichanteau tudtára adja Genevi-yés aranynemüekre is ád kölcsönt, a rendes 
évenek, hogy férjhez kell mennie, a ó már j százalék mellett. Ezen intézkedés bizonyárai 
választott is hozzáillő jővendőboiit, a ki meg jl csak előnyére váiik az egyletnek s növelni E 
k^rte kezét: a lány megdöbben, de nem árulja - fogja a tagok számát. ~ |
«1 magát. -- Úgy szói, mint egy engede me.: | * A húsfogyasztás! egylet tegnap d. u. 5
gyermek. „Míg szoktam magamat —úgy mond: órai gyűlésen bejelentetett, h 
— e házban olyannak tekinteni, mint az önt gok száma 135 főre ing s megbizaío 
kedve.t kis márvány szobáait; helyezzen oda, | iasztmáuy, hogy az aláírási iveket szélesebb
" hová önnek tetszik.“ Ebben a képben sok | körben terjessze. Ha a tagok száma 250 főre

Egy-két vagy három 
kerestetik a nagy cserén.

boglyás kaszálló

kiadó.
Egy úri lakosztály elkülönített udvarral

Egy két 
t (újépület.)

ezer hatszáz forintoe ház eladó

30 hóid igen jó 
hozzá tartozó gazdasági

FI n o ni

S z e r k. rl vagy bélbe kiadó.

tanya 
épületekkel,

föld, a
felébe

I A domb utczáu egy kot szobás lakosztály
: bútorozva vagy anélkü kiadó, külöu konyha, 
í kamara és padlással,_______________
’ Bővebb felvilágosítást ingyen ad ily
ínemü apró hirdetéseket 25—50 

tisztít flrCZbÖr-krért — nagyobbakat pedig
I,aránylag a

és leggyorsabban elérhető, ha | ’jl^dVozO 68 közvetítő Intézetben (Vil­

mos Lajos sörcaarnokával szemben).

legolcsóbb dijak
Kegyes Pál a „sas-

Zilzer Johanna
felülmulhatlan arczkenőcsét i
használjuk. Ezen arczkenőcs j 
eddigeló a leghathatósabb j 
szer minden az arezban elő­

forduló bőrbaj ellen, rövid használat után meg­
szüntet : szeplőt, májfoltokat, pattanásokat stb. 1 , , , . it
az rezbőrnek természetes üdesóget kölcsönöz i SZaniU liaZ 6S a SZUpCSl DUSZiail 
és az arezot késő korig rózsás színben redőt- 1
lenül megtartja. Ezen világszerte kitűnőnek | - . _
elismert arczkenőcs gyors és meglepő szép 5 aflÓ. ErtulíGZllGtlll iGuGL Vai'^a 
sikeréért jótállók. Egyúttal felhivom a n. é. utcza 2182i ^ y a r g a

HIRDETÉS.
Szécsényi utcza 1807-dik

sipi

nyilas tanya-föld cl-

közönség szives figyelmét kitűnő hajnövesztő 
LenŐCSÖmre, melynek üdvös hatása minden 
egyéb hasonczélu ,-zert jóval felülmúl.
Ára : Egy nagy tégely ARCZKENŐCS frt 1.20, 
kis tégely 60 kr. Egy drb. hozzávaló szappan 
30 kr. Egy nagy tégely HAJNÖVESZTŐ KE- 

ffuCS fit 1. 0, kis tégely 60 kr. 
Elszállítások a világ mieden része felé gyor- j 
san és pontosan eszközöltetnek. — Valódi mi j 

nőségben esupán a készítőnél

3T tegnap d. n. 5| „ ,
SZmtíí 2ilzerJohaniiafSismí:d.1í

Imre háztulajdonossal.

Főraktár
Rothschnek V

Debreczenben dr j. 
Emil gyógyszerész urnái 1érzés vau kifejezve : önmegadás, bánat, sze-|felszaporodik, közgyűlést hívnak össze, melyen 

relem. -.az alapszabályok bemülattatnak s a végleges
Még szebb, midón Geneviéve arra kéri !?. alakulás megtörténik.
„Felejsen itt magánál!“ | * A szomszédból. A nagyváradi
S ezentúl nincs más hátra, mint az ér-^közvágóhíd már közel áll a befejezteíés- 

zés öekánytelen eláiulása. Nem kell hozzá márshez. E napokban Lukács György belügyminisz- 
csak nehány őszinte szó g a lányka ods rejti I téri államtitkár is megtekintette. — S z ü- 
arczát a boidog Brichanteau keblére. $ r e t. Biharmegyeben a szüret véget ért. Aj

PontaubertBé, kinek lánya most elmondja | váradi hegyek termésénél a vidéki termés jó 
hogy az ő szivében nem a Brichanteau képeivel hátrább áll, mert ott a szóllőket megdézs-. 
éi, hanem azé a fiatal tudoré, ki neki a górögimálta a jég. — Ö n g y i 1 k o s j e 1 ö 1 t.' Ecííiobb lllinŐséffÜ ÓS lvÖzkod- 
lirai költőkről küldött értekezést, ezúttal kész! Nagyváradon egy Nagy István nevű megyei .: -
frigykötés láttára lép a .párisi“ termébe1 | hajdú a Kőrösbe ugrott, de észrevették ideje-3 

Ha én ezt tudtam volna 1“ — kivált föl 1 korán kihúzták. — A nyíregyház a-m f. "

Készpénzfizetés 
vagy utánvét mellett 
egy léli öltöny 5 
frttól feljebb, mind 

[igen olcsó áron 
kapható

Brnnner Frigyes
posztószövet raktárában 

Brünn, Frölicher-utcza 3-ik sz.
Minta, megtekintés végett bérmentve, gazdag 
mimagyüjtemény a szabó urak részére bérmen- 

tetlenüi küldetik.

Briinni
posztó-szövetek«

a ravasz asszony.
.Hisz én is csak most tudtam meg 1“ 

felesi a boldogtalan Brichanteau.
Eddig tart a mese, a műről és előadá­

sának sikeréről lesz alkalmunk szökni.

ít é s z a i k a i vasút financzirozását hir szt- 
iriat a magyar országos bank vállalta el.

* A .Debreczen! Híradó“, melyet már1, 
?három hó óta ügyvéd Vadon Sándor! 
I kitünően szerkeszt, hétrői-hétre mindig, du-| 
hsabb tartalommal jelenik meg, s az olvasó kö-j 

zöiiség figyelmét mindinkább igyekszik m igára

vcltségü
debreczeni torma 

kapható

Kerekes Gézánál
Pétéiíia-iucza 819.

Kiadó bolt.
Az eddig

fksm ii»,„
üveg- és porezelláu kereskedő által 
bírt bolt (Egyháztér, Gaiger-ház)
raktár és pinczehelyiségekke!

együtt

KIADÓ.
Értekezhetni a ház tulajdonosával,



■

LICHTENSTEIN H KLEKNEK
vaskereskedők

EB €k M» fi- «• 2«S €5 « l»e ■■

Piacz- és czegléd-vtrza sarkán, takarékpénztári épület

Ajánlják r téli idény közeledtével a nagyérdemű közönség be- <s& 
esés figyelmébe felette jutányos árban dúsan felszerelt kizárólagos
raktárukat a helybeli piaczra kitünően fütő és igen szép ..kiállítású

.. KÁ.
a szab. osztr. magyar tvlajH-vasuí Ariinál gyárából kőszénre különösen 
coaksra és fara.

Tudatják egyúttal a t. közönséggel, hogy kívánatra Chamotte 
betettel koksz füleshez is ellátják, minden költség felszámítása nélkül
nevezett kályháikat, mely által a tüzelő anyagban nagyobb mérvű 
megtakarj tás áll elő.

Nagy készletük van továbbá kész és igen szép kiállítású tűz­
helyekben kályhaeszközökben és ellenzőkben S kívánatra meghozatnak 
bármilyen emaillirozott friedlandi és legújabb szerkeze ü gőrebes (Re­
torten) kályhákat igen olcsó árban.
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11)arliatóságiJag engedő]jezett

v é g k i á r u 1 á s.
AZ ÜZLET FELHAGYÁSA FOLYTAN

Fenyvesi j léliaé

női divat termiben. CzegUd-utcza 2151. sz. a. Kardos ház I sö em.

a legnagyobb divatu nagy válaszíéku
női és gyermek kalapok, főkötők, 

fej díszek, virágok, tollak stb.
A beszerzési áron alul végkíárusitíatnak,

mihez a t. ez. közönség ezennel meghivatik.
Divatárusnök nagyobb mennyiség vásárlásánál külön 

engedményben részesülnek. Esetleg az egész készlet s be­
rendezés is átadatik.

SCH WÁJi
Xb

!íT

férli-divat-és szabó-üzlete Debreczenben
F ő i) i a c z.

ingatom, ÍZ} LÜÄ ZZ ZZ':

dúsan felszereltem, különösen üzletemet

bel- és külföldi gyapjú-kelmékkel,
mel.efc hol egy fSváro.bíl s.eie.Sd«,, g,„k„rl„„ szaMszTOal

a legújabb divat szerinti férfiöltönyöket
készíttetek.

r erfi szabó üzletemnek folytonos növekedése Q,,/i 
hogy a n. é. közönségnek bizalmát és metreléiredé* V J ^ozott ni eg, 
h°g-V bármelyik „utazó szabóval“ versenyezhetek.'" me^nyerten>- úgy

Azonkívül
ajánlom nagy vaklái-amal

férfi es fíukalafokban
melyet, a - ostam versenyt tekintetbe véve, úgy felszereltem t 1
M»k , legfinomabb é. Iegdiv„.„mbb, hanem' a á-ót ébhT 
ts nálam, kaphatók ; u. m : »°,Cí ohb kalapok

F’uha kalapok gyermekek számára 80 krtól 2 frtia
1/ ” n ^er^3*< n 80 3 f cn in

M Kemeny » » n If. 75 ” 5 frtin
'%jee ,em, hogy ,, 1 f„ 75 kro, kemény ^ j6„L,égü

..., VigyvaliiszIvK és díszes kialliüisu’

W? ft-'T- -TA ne

Debreczen, Ftózsatéi1.
Az őszi idény beálltával nagy választékban kaphatók :

rr

4

Flanel, Kasán és Moldonok,
jó mosó velezek téli és haraszt kendők miden színben és nagyságban 

Férfi és női alsó ingek, kötött ujjasok;

Téli harisnyák és keztyük.
Futó és nagy szőnyegek, Jutta és csipke függönyök. 

Esőernyők, Mfederek stb.

Jutányos szabott árak.

Női divatezikkek.

•W

£ selyem, divat, csipke és kézmüáru kereskedése,
női felöltő és női ruha szabászati terme

DEBRECZENB E N, főtéren a városház épületében.

Ajánlja az őszi és téli évadra raktárában található min 
dennemil

női divatezikkek dús különlegességeit,
.. . angol és franczia divatszövetek és ezek hozzátartozóiból.
H I 'Jfrsf iricot dere/cafc legnagyobb választékú raktárát. Őszi
Q 1 és t,'l> felöltök, bundák, karmantyúk és sapkák, — egyszerű 

§ olcsóbb, valamint a legelegánsabb Ízlésnek megfelelő, finAm ki- 
I állításban, nagy választásban levő készleteit.

Női ruhák készítését"* I
$ i

í fsaját műhelyében ?
szakavatott szabász és munkaerővel eszközölteti, 
küldetikKlVánatra mÍntaMüÍtemény éri árki számítás készséggel

Női ruhák készítése

őrkenőlék.
& ^ dlm uihatlan muszka viszelenes bőrkenőlék. csizma, cZő úgy m
m S tTkT xZ,J8Zat behené8éhez- mely a bekent tárgyakat már a ÉS 
m le^lab bekenés után puhán tartóssá és vizellenessé teszi. _ *

Ügy a katonaság és gazdálkodók részére

® JE Ma JKL IM rSD

kis és nagy mennyiségben kizárólagossan csak kapható

MAYER FERENCZ
bőr és pokrócz üzletében

m Debreczen „B i k a“ szálloda.

Sirkoszoru.

legnagyobb választékban 
és legolcsóbb árban kaphatók :

TT -= t IvLTASV ;kbk •,*€«*»

1886.

Helyben tn pÓ*b
Fái évre .... 
Hegyed érre

Egy ft tint, I
A lap sKeliemi ree*4 
den k':i * \ .•
■tett IMI.ttinl 
fcíl > >Mrk— IhSldenuci

KlbjxzttheAm fi
TEUJBOD1 K. LAjf 
G8ÁTH7 KAJbU 
keraekedéeében ét 
tálban JKVTASi 
nyomdkjábac ■* pc 

etjén.

Elleni
(r. e.) A 

a cziméből is kJ 
volna s a szeri 
pártunknak, a 

Hozzánk á 
vezérczikke azt] 
Tisza István.«

Mintán ez] 
István Erdély 
képviselő jelölt,] 
hinnünk, hogy 
következik, mell 
lönye Vízakna 
hogy ennek a 
lőnös érdeme 
mint az. hogy 
nagyúri fiuk (ij 
nak, mint a he 
ama bizonyos cl 

Egyebet tf 
zett vezérczikke 
tot dr. Tisza li 

Azt hiszi 
Tisza István nej 
»bizonyárai 

1 a 1 k o z n i a 
Lehet, hog 

a mameluk sajti 
párt lapjaira ni 

És miből j 
ván urnák ezt 
»Ellenzék« ? > i 
a nevezett lap, 
mint akármelyik! 
Végezte az iskol 
tudori oklevelei’ 
temen, tanulmár 
gaimasan hallgSj 
s mintha csak 
resue, a helyett] 
tartson stb < I 

No, ilyen d 
cséretet elmondj 
is legalább egy ] 
Írunk felőlük vl 

Hát még a 
Istvánnak ? >K 
lay P á, 1 h o. a 
lében értekezést! 
méletröL ; megjl 
sein, bemutatta [ 
gazdasági iskold 
riusokkal . . .< 

Ez már vaj 
nevezni az orszáj 
derék ifjút, j
alább is has> •i:l 
>E —k< m^gsenj 
Erdély valamely 

»Eddigi fq 
franczia tarsadal 
ságot tanáé I
fáztunk b ti 

Hát kérem I 
ifjú iró a ki ilm| 
got tannsitott. 
bele 1 Hatba mól 
éiiss apja, a ki 1 
(értsd déle 15jj 
is fa g y t u i 1 

A nevezett 
ennyi dicsérettel!

»Ddbreczvul 
egybázkerületéneí 
niaga részét a ml 

Hogy dr. Ti| 
az mindenesetre 
abból nem követi 
getlenségi párt lj 
egy választó kera 
dr. Tisza Isivé 
kerületi szereplé] 
mondhatnék • 
esetleges képvisel 
pen nem szolga.| 
képen.

Van Érdél]


